
 

 



 

 

 



 

 

Welkom 

Lord I stretch my hands to You  -  Jay Althouse 

Each day I live 
I will walk with the Lord. 

I will follow Him  
wherever He may lead. 

He will take my hand, 
He will understand, 

His grace is all that I need. 
 

Each day I live  
I will talk with the Lord.  

I will come to Him  
in worship and in prayer. 

He will hear my plea, 
He will comfort me,  

His love will always be there. 
Hallelujah, Hallelujah. 

 

My heart sings with glory and with praise. 
Hallelujah, Hallelujah. 

I will serve the Lord all my days. 

Elke dag dat ik leef 
zal ik wandelen met de Heer.  
Zal ik Hem volgen  
waarheen Hij mij ook leidt. 
Hij zal mijn hand nemen, 
Hij zal mij begrijpen, 
Zijn genade is alles wat ik nodig heb. 
 

Elke dag dat ik leef  
zal ik spreken met de Heer. 
Ik zal tot Hem komen  
in aanbidding en gebed. 
Hij zal mijn smeekbede horen, 
Hij zal mij troosten, 
Zijn liefde zal er altijd zijn. 
Hallelujah, Hallelujah. 
 

Mijn hart zingt van glorie en met lof. 
Halleluja, hallelujah. 
Ik zal de Heer dienen al mijn dagen. 

I will serve the Lord all my days  -  Don Besig 

Heer, ik strek mijn handen naar U uit, geen andere hulp die ik ken,  
als U mij helemaal alleen laat, waar zal ik dan heen gaan? 
O Heer, ik geef mijn ziel aan U, ik zoek Uw zorg en liefde,  

geen andere zegeningen heb ik nodig dan die van U hierboven. 
Heer, ik vraag U mij geloof te geven en mij te helpen begrijpen.  

En Heer, wanneer ik dit leven zal verlaten, houd mij dan in Uw hand. 
 

Lord I stretch my hands to you, no other help I know,  
if you should leave me all alone, where than shall I go?  
Oh Lord I give my soul to you, I seek your care and love,  
no other blessings do I need but those from you above. 

Lord I ask you give me faith and help me understand.  
And Lord when I this life shall leave just hold me in Your hand. 

 

Lord I stretch my hands to you! 
Amen 



 

 

Psalm 121  -  Heather Sorensen 

I lift my eyes unto the hills, 
the hills from where my help is come. 

My Help, it cometh from the Lord, 
who made heaven and earth. 

 

He will not suffer thy foot to be moved, 
neither will He sleep. 

The Lord is thy keeper,   
The Lord is thy shade. 

The sun shall not smite thee by day; 
the moon shall not smite thee by night. 

 

The Lord shall protect thee from ev'ry evil, 
He shall preserve thy soul forever. 

 

I lift my eyes unto the hills, 
the hills from where my help is come. 

My help, it cometh from the Lord, 
who made heaven and earth. 

 

Amen 

Ik sla mijn ogen op naar de bergen,  
vanwaar mijn hulp komen zal.  
Mijn Hulp is van de HEERE, 
die hemel en aarde gemaakt heeft. 
 

Hij zal uw voet niet laten wankelen, 
uw Bewaarder zal niet sluimeren. 
De HEERE is uw Bewaarder,  
Hij is uw schaduw. 
De zon zal u overdag niet steken, 
de maan niet in de nacht. 
 

De HEERE zal u bewaren voor alle kwaad, 
uw ziel zal Hij bewaren tot in eeuwigheid. 
 

Ik sla mijn ogen op naar de bergen,  
vanwaar mijn hulp komen zal.  
Mijn Hulp is van de HEERE, 
die hemel en aarde gemaakt heeft. 
 

Amen 

Each day I live 
I will sing to the Lord. 

I will lift my voice  
to glorify His name. 

Singing clear and strong 
I will raise my song, 
His wondrous love,  

I′ll proclaim! 
Hallelujah, Hallelujah! 

 

My heart sings  
with glory and with praise. 

Hallelujah, Hallelujah, Hallelujah! 
I will serve the Lord all my days 

 

I will serve my Savior and my Lord. 
All my days! 

Elke dag dat ik leef 
zal ik zingen voor de Heer.  
Ik zal mijn stem verheffen 
om Zijn naam te verheerlijken. 
Helder en krachtig zingend 
zal ik mijn lied verheffen, 
Zijn wonderbaarlijke liefde, 
zal ik verkondigen! 
Hallelujah, Hallelujah. 
 

Mijn hart zingt  
van glorie en met lof. 
Hallelujah, Hallelujah. Hallelujah! 
Ik zal de Heer dienen al mijn dagen. 
 

Ik zal mijn Redder en mijn Heer dienen. 
Al mijn dagen! 

 

Intermezzo fluit met piano 
Arie des Lensky -  Pyotr Ilyich Tchaikovsky 



 

 

 



 

 

 



 

 

Joshua fit the battle of Jericho 
and the walls come tumbling down. 

 

You may talk about the men of Gideon. 
You may brag about your men of Saul.  

 

There is not like good old Joshua  
at the battle of Jericho 

 

Up to the walls of Jericho 
he marched with spear in hand. 

Go blow them ramhorns, Joshua cried, 
cause the battle is in my hands! 

 

They tell me great God that Joshua’s   
spear,  was well nigh twelve feet long, 
and upon his hip was a double edged   

sword and his mouth was a Gospel horn. 
 

Then the lamb ram sheep horns  
began to blow. 

The trumpets began to sound. 
 

Old Joshua shouted glory 
and the walls came tumbling down 

 

Joshua fit the battle of Jericho. 

Joshua fit the battle of Jericho  -  Bernard Dewagtere 

Jozua leidt de slag om Jericho 
en de muren storten neer. 
 

U kunt praten over de mannen van Gideon 
U kunt opscheppen over je mannen van Saul 
 

Er is niemand als de oude Jozua  
bij de slag van Jericho 
 

Tot de muren van Jericho 
marcheerde hij met een speer in de hand. 
Blaas op de ramhoorns, riep Jozua, 
want de strijd is in mijn hand! 
 

Ze vertellen me grote God dat Jozua’s  
speer, was bijna 12 voet lang, 
en aan zijn heup was een tweesnijdend 
zwaard en zijn mond was een gospel hoorn. 
 

Toen de ram hoorns   
begonnen te blazen. 
De trompetten begonnen te schallen. 
 

De oude Jozua schreeuwde glorie 
en de muren stortten neer. 
 

Jozua leidt de slag om Jericho. 

Hallelujah. 
Lord, I’ve been down into the sea. 

 

O, I’ve been to the sea and done been tried,  
o I’ve been to the sea and been baptize. 

 

O Christians can’t you rise and tell, 
the glories of Immanuel? 

 

If you don’t believe I’ve been redeemed, 
just watch my face for the gospelgleam, 

 

I’m born of God, I know I am,  
I’m purchased by the dyling Lamb 

 

Been down into the sea 
Hallelujah. 

Hallelujah  -  Franz Biebl 

Hallelujah. 
Heer, ik ben in de zee geweest. 
 

O, ik ben naar de zee geweest en beproefd, 
O, ik ben naar de zee geweest en gedoopt.  
 

O Christenen, kunnen jullie niet opstaan  
en vertellen over de glorie van Immanuel? 
 

Als je niet gelooft dat ik verlost ben, zie  
mijn gezicht voor de glans van het evangelie, 
 

Ik ben geboren uit God, dat weet ik, 
ik ben gekocht door het stervende lam. 
 

Ben in de zee geweest. 
Hallelujah. 



 

 

For the beauty of the earth  -  John Rutter 

 

Voor de schoonheid van de aarde, 
voor de schoonheid van de lucht, 
voor de liefde die vanaf onze geboorte 
over en om ons heen ligt, 
Heer van alles, tot U richten wij 
deze dankbare lofzang. 
 

Voor de schoonheid van elk uur, 
van de dag en van de nacht, 
heuvel en dal en boom en bloem, 
zon en maan en sterren van het licht, 
Heer van alles, tot U richten wij 
onze dankbare lofzang. 
 

Voor de vreugde van de menselijke liefde, 
broeder, zuster, ouder, kind, 
vrienden op aarde, en vrienden hierboven, 
voor alle tedere gedachten en mildheid, 
Heer van allen, tot U richten wij 
onze dankbare lofzang. 
 

Voor elk volmaakt geschenk van U, 
dat zo vrijgevig aan ons ras is gegeven, 
menselijke en goddelijke genaden, 
Bloemen van de aarde en hemelse knoppen, 
Heer van allen, tot U richten wij 
onze dankbare lofzang. 

For the beauty of the earth, 
for the beauty of the skies, 

for the love which from our birth 
over and around us lies, 

Lord of all, to thee we raise 
this our grateful hymn of praise. 

 

For the beauty of each hour, 
of the day and of the night, 

hill and vale and tree and flower, 
sun and moon and stars of light, 

Lord of all, to thee we raise 
this our grateful hymn of praise. 

 

For the joy of human love, 
brother, sister, parent, child, 

friends on earth, and friends above, 
for all gentle thoughts and mild, 

Lord of all, to thee we raise 
this our grateful hymn of praise. 

 

For each perfect gift of thine, 
to our race so freely given, 
graces human and divine, 

flowers of earth and buds of heaven, 
Lord of all, to thee we raise 

this our grateful hymn of praise. 

 

Intermezzo fluit met piano 
Suite Antique (Chanson en Waltz)  -  John Rutter 

Van 1 tot en met 23 september 2025 kunnen Rabobank leden 

hun stemmen weer uitbrengen tijdens de Rabo Clubsupport. 

Daarbij kan ook gestemd worden op Voice Four. Met de      

opbrengst betalen we een deel van de kosten van ons    

jubileumconcert van DV 29 november 2025 in de Koorkerk. 

 

Alvast hartelijk dank voor uw steun met uw Rabobank stem! 



 

 

Thy hand o God had guided  -  Basil Harwood 

Thy hand, O God, has guided 
thy flock from age to age; 

the wondrous tale is written, 
full clear, on every page; 

our fathers owned Thy goodness, 
and we their deeds record; 

and both of this bear witness: 
“One Church, one Faith, one Lord!” 

 

Thy heralds brought glad tidings 
to greatest, as to least; 

they bade men rise, and hasten 
to share the great King’s feast; 
and this was all their teaching 

in every deed and word, 
to all alike proclaiming: 

“One Church, one Faith, one Lord!” 
 

When shadows thick were falling, 
and all seemed sunk in night, 

Thou Lord, didst send Thy servants, 
Thy chosen sons of light. 

On them and on Thy people 
Thy plenteous grace was poured. 
And this was still their message: 

“One Church, one Faith, one Lord!” 
 

Through many a day of darkness, 
through many a scene of strife, 
the faithful few fought bravely, 

to guard the nation’s life. 
Their gospel of redemption, 

sin pardoned, man restored, 
was all in this enfolded: 

“One Church, one Faith, one Lord!” 
 

And we, shall we be faithless? 
Shall hearts fail, hands hang down? 

Shall we evade the conflict, 
and cast away our crown? 

Not so: in God’s deep counsels 
some better thing is stored; 

we will maintain, unflinching: 
“One Church, one Faith, one Lord!” 

 

Thy mercy will not fail us, 
nor leave Thy work undone; 

with Thy righthand to help us, 
the victory shall be won; 

and then, by men and angels, 
Thy name shall be adored, 

and this shall be their anthem: 
“One Church, one Faith, one Lord!” 

 
 
 

Uw hand, o God heeft geleid 
uw kudde van eeuw tot eeuw; 
Het wonderlijke verhaal staat geschreven, 
helemaal helder, op elke bladzijde;  
onze vaderen erkenden Uw goedheid,  
en wij getuigen van hun daden;  
en beide getuigen:  
“Eén Kerk, één Geloof en één Heer!” 
 

Uw boodschappers brachten goed nieuws 
aan de grootste, maar ook aan de minste; 
zij spoorden de mensen aan zich te haasten om 
deel te nemen aan het grote feestmaal van de 
Koning; en dat was alles wat ze  
leerden in alle daden en woorden, 
aan allen tegelijk verkondigend: 
"Eén Kerk, één Geloof, één Heer!" 
 

Toen de schaduwen dik vielen, 
en alles in de nacht leek gezonken, 
zond Gij Heer, Uw dienaren, 
Uw uitverkoren zonen van het licht. 
Over hen en over Uw volk werd  
Uw overvloedige genade uitgestort. 
En dit was steeds hun boodschap: 
"Eén Kerk, één Geloof, één Heer!" 
 

Gedurende vele dagen van duisternis, 
gedurende menig strijdtoneel, 
vochten de weinige gelovigen dapper, 
om het leven van de natie te beschermen. 
Hun evangelie van verlossing, 
de vergeving van zonden, de genezing  
van de mens, was hierin besloten: 
"Eén Kerk, één Geloof, één Heer!" 
 

En wij, zullen wij ontrouw zijn? 
Zullen harten bezwijken, handen doelloos hangen? 
Zullen we het conflict uit de weg gaan, en onze 
kroon afwerpen? 
Zeker niet: in Gods diepe raadsbesluiten 
heeft Hij iets beters bewaard; 
wij zullen volhouden, onverzettelijk: 
"Eén Kerk, één Geloof, één Heer!" 
 

Uw barmhartigheid zal ons niet verlaten, 
noch Uw werk ongedaan laten; 
met Uw rechterhand om ons te helpen, 
zal de overwinning worden behaald; 
en dan zal door mensen en engelen 
Uw naam worden aanbeden, 
en dit zal hun lied zijn: 
"Eén Kerk, één Geloof, één Heer!" 



 

 

Make a joyfull noise   ( naar Psalm 98 )  -  Andrew Lloyd Webber 

Make a joyful noise unto the Lord for He hath done marvelous things. 
And His holy arm hath gotten Him the victory. 

 

He hath remembered His mercy And His truth toward the house of Israel 
All the ends of the earth have seen the salvation of our God 

 

O, make a joyful noise unto the Lord, all the earth. 
Make a loud noise, rejoice and sing His praise. 

 

Let the sea roar, the world and they that dwell there in. 
Let thе floods clap their hands, let the hills bе joyful together. 

 

Make a joyful noise unto the Lord, all the earth. 
Make a joyful noise rejoice and sing His praise. 

 

For He cometh to judge the earth.  
And with righteousness shall He judge the world. 

And the people with equity. 
 

O, make a joyful noise unto the Lord, all the earth. 
Sing unto the Lord with the harp and the voice of a psalm. 

 

With trumpets and sound of cornet make a joyful noise. 
Make a joyful noise before the Lord. The King. 

Zing voor de HEERE een nieuw lied, want Hij heeft wonderen gedaan; Zijn rech-
terhand en Zijn heilige arm hebben Hem heil gebracht. De HEERE heeft Zijn heil 
bekendgemaakt en Zijn gerechtigheid geopenbaard voor de ogen van de hei-
denvolken. Hij heeft gedacht aan Zijn goedertierenheid en trouw voor het huis 
van Israël; alle einden der aarde hebben gezien het heil van onze God. Juich 
voor de HEERE, heel de aarde, breek uit in gejuich, zing vrolijk en zing psalmen. 
Zing psalmen voor de HEERE met de harp, met de harp en met luid psalmge-
zang, met trompetten en bazuingeschal, juich voor het aangezicht van de Ko-
ning, de HEERE. Laat de zee bulderen met al wat ze bevat, de we-
reld juichen met wie haar bewoont. Laten de rivieren in de handen klappen, de 
bergen tezamen vrolijk zingen voor het aangezicht van de HEERE; want Hij 
komt om de aarde te oordelen. Hij zal de wereld oordelen in gerechtigheid en 
de volken op billijke wijze oordelen. 

 
 

Hartelijk dank aan de Voice Four sponsors van 2025! 



 

 

 



 

 

 



 

 

O worship the Lord  -  Alfred Hollins 

O worship the Lord in the beauty of holiness, 
let the whole earth stand in awe of Him. 

For the Lord is great and greatly to be praised, 
He is more to be feared than all gods.  

 

The Lord is nigh to them, that are of a contrite heart,  
and will save such as be of an humble spirit.  

The Lord is gracious and full of compassion, slow to anger and of great mercy.  
Now therefore, our God we thank Thee, and praise Thy glorious Name.  

 

Praise the Lord! Ye haevens, adore Him, praise Him, angels, in the height.  
Sun and moon, rejoice before Him, Praise Him, all ye stars and light.  

 

Praise the God of our salvation; Hosts on high, His power proclaim;  
Heaven and earth and all creation, laud and magnify His Name. 

Amen 

Buig u neer voor de HEERE in Zijn heerlijke heiligdom; beef voor Zijn aangezicht, heel de aarde 
(Psalm 96:9). Want de HEERE is groot en zeer te prijzen, Hij is ontzagwekkend boven alle goden 
(Psalm 96:4). Zij roepen en de HEERE hoort, Hij redt hen uit al hun benauwdheden (Psalm 34:18). 
Genadig en barmhartig is de HEERE, geduldig en groot aan goedertierenheid (Psalm 145:8). Nu 
dan, o onze God, wij loven U en prijzen Uw luisterrijke Naam (1 Kron. 29:13). 

Sluiting 

Tijdens het jubileumjaar van Voice Four zijn de collectes van het zomerconcert en het jubileum-
concert van DV 29 november volledig bestemd voor Stichting Hoop voor Vlissingen.  
 

Stichting Hoop voor Vlissingen is al enkele jaren met passie en toewijding actief in het hart van de 
stad met een duidelijke missie: mensen bereiken met het Evangelie van Jezus Christus. Zij doen 
dit op relationele wijze, met aandacht voor geloofsopbouw en sociale betrokkenheid. Vanuit hun 
locatie aan de Walstraat 68 organiseren ze inloopmomenten, thema-avonden en coördineren ze 
missionaire projecten in de wijk. De stichting is niet verbonden aan één kerkgenootschap, maar is 
een interkerkelijke stichting. 
 

Het naastgelegen pand, Walstraat 70, is beschikbaar gekomen. Hier realiseert de stichting een 
missionair centrum, een plek waar mensen welkom zijn voor persoonlijke gesprekken, samen-
komsten en geloofsgroei. Vanaf 1 augustus 2025 zal Cristian Dekker starten als missionair werker 
en straatwerker in Vlissingen. 



 

 

An Irish blessing  -  James E. Moore jr. 

May the road rise to meet you, 
may the wind be always at your back, 

may the sun shine warm upon your face, 
the rains fall soft upon your fields. 

 

And until we meet again:  
may God hold you in the palm of His hand. 

 

May the sun make your days bright, 
may the stars illuminate your nights, 

may the flowers bloom along your path, 
your house stand firm against the storm.  

 

And until we meet again:  
may God hold you in the palm of his hand. 

Mag de weg u tegemoet komen, 
mag de wind altijd in uw rug zijn, 
mag de zon warm op uw gezicht schijnen, 
mag de regen zacht op uw velden vallen. 
 

en totdat we elkaar weerzien: 
mag God je in Zijn handpalm bewaren.  
 

Mag de zon je dagen helder maken, 
mogen de sterren je nachten verlichten, 
mogen de bloemen langs je pad bloeien, 
mag je huis standhouden tegen de storm. 
 

en totdat we elkaar weerzien: 
mag God je in Zijn handpalm bewaren.  

Fijn dat u er was. Tot ziens. 

 
 
 
 

 
Voor de collecte bij de uitgang kunt u ook gebruik maken van de QR code. 

 
Stichting Hoop voor Vlissingen bezit een ANBI status. 

Uw gift is dus volledig aftrekbaar. 
 

Hartelijk dank! 



 

 

 



 

 

 


